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Diese Angaben stützen sich auf den heutigen Stand unserer Kenntnisse, sie stellen jedoch keine Zusicherung von  
Produkteigenschaften dar, begründen kein vertragliches Rechtsverhältnis und entbinden unsere Abnehmer nicht von der  
Erfordernis, unsere Produkte sorgfältig in eigener Verantwortung und durch dafür qualifiziertes Personal auf die Eignung  
und Funktion für die vorgesehenen Zwecke zu überprüfen. Änderungen im Rahmen des technischen Fortschritts, der  
betrieblichen Weiterentwicklung und Irrtümer bleiben vorbehalten.

The information rest on the today's stand of our knowledge, they show in particular no assurance of product features and 
justify no contractual legal relationship. Customers must independently determine the suitability of our products for the 
customer’s intended product, use or process. Performance of the product described herein should be verified by testing,  
which should be carried out only by qualified experts, in the sole responsibility of a customer. We reserve the right to 
make any changes according to technological progress or further developments. Subject to modifications and errors.
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Korrosionsschutzprüfung Edelstahl • PERMA-PROTECTOR® 640

Prüfverfahren / Prüfergebnisse Test procedures / Test results

Salzsprühnebeltest NSS
- DIN EN ISO 9227 / 1.500h

Blasen: keine
Korrosion: keine
Korrosion am Ritz: <0,5mm

Salt spray test NSS
- DIN EN ISO 9227 / 1.500h

Blistering: none
Corrosion: none
Scratch corrosion: <0,5mm

Kondenswasserkonstantklima
- DIN EN ISO 6270-2 / 1.400 h

Blasen: keine
Korrosion: keine

Humidity Test
- DIN EN ISO 6270-2 / 1.400 h

Blistering: none
Corrosion: none

Künstliches Bewittern und 
Bestrahlen mit Xenonstrahlung
- DIN EN ISO 16474-2 / 1.400 h

Glanzverlust:  5%
Farbänderung: ΔE*ab= 0,40
Rissbildung: keine

Artificial weathering and xenon 
radiation
- DIN EN ISO 16474-2 / 1.400 h

Loss of shine:  5%
Colour change: ΔE*ab= 0,40
Crack formation: keine
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Korrosionsschutzprüfung Aluminium • PERMA-PROTECTOR® 640

Prüfverfahren / Prüfergebnisse Test procedures / Test results

Salzsprühnebeltest NSS
- DIN EN ISO 9227 / 1.500h

Blasen: keine
Korrosion: keine
Korrosion am Ritz: <0,5mm

Salt spray test NSS
- DIN EN ISO 9227 / 1.500h

Blistering: none
Corrosion: none
Scratch corrosion: <0,5mm

Kondenswasserkonstantklima
- DIN EN ISO 6270-2 / 1.400 h

Blasen: keine
Korrosion: keine

Humidity Test
- DIN EN ISO 6270-2 / 1.400 h

Blistering: none
Corrosion: none

Künstliches Bewittern und 
Bestrahlen mit Xenonstrahlung
- DIN EN ISO 16474-2 / 1.400 h

Farbänderung: ΔE*ab= 0,17
Rissbildung: keine

Artificial weathering and xenon 
radiation
- DIN EN ISO 16474-2 / 1.400 h

Colour change: ΔE*ab= 0,17
Crack formation: keine
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EUROFINS Materialprüfung Lebensmittelkontakt • DC01BS AM FCE
in Anlehnung an Verordnung (EU) Nr. 10/2011 • PERMA-PROTECTOR® 640

Vollständiger Prüfbericht auf Anfrage erhältlich Full test report available on request
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DEKRA Prüfung von Lebensmittelbedarfsgegenständen • Edelstahl 1.4016 (X6Cr17)
in Anlehnung an Verordnung (EG) Nr. 1935/2004 • PERMA-PROTECTOR® 640

Prüfkörper Edelstahl 1.4016 (X6Cr17) Prüfkörper PMMA

Prüfverfahren / Prüfergebnisse Test procedures / Test results

Sensorische Prüfung
- DIN 10955:2024-01
Test conditions: cookies, 10 days, 20 °C

0 - keine wahrnehmbare Geruchs- und 
Geschmacksabweichung

Gemäß Artikel 3 Absatz 1 c der Verordnung 1935/2004 
sind Materialien und Gegenstände so herzustellen, dass 
sie unter den normalen oder vorhersehbaren Verwen-
dungsbedingungen keine Bestandteile auf Lebensmittel in 
Mengen abgeben, die geeignet sind, eine Beeinträchti-
gung der organoleptischen Eigenschaften der Lebens-
mittel herbeizuführen.

Die geprüfte Probe erfüllt diese Bedingung.

Sensorical examination
- DIN 10955:2024-01
Test conditions: cookies, 10 days, 20 °C

0 - no noticeable change of smell and taste

According to article 3 subsection 1 c of the regulation (EC) 
1935/2004 materials and articles shall be manufactured in 
compliance with good manufacturing practise so that, 
under normal or foreseeable conditions of
use, they do not transfer their constituents to food in 
quantities which could bring about a deterioration in the
organoleptic characteristics thereof.

The tested sample meets this requirement.

Metalllässigkeit
- DIN EN ISO 17294-2:2024-12 / CM/Res (2020)9
Test conditions: test water according to DIN EN 16889:2016-10, 
10 days, 40°C

Das erste Migrat der Probe entspricht den Grenzwerten 
der technischen Richtlinie CM/Res (2020)9 (Richtlinie
über Metalle und Legierungen, die in Materialien und 
Gegenständen verwendet werden, die mit Lebensmitteln
in Berührung kommen).

Metal release
- DIN EN ISO 17294-2:2024-12 / CM/Res (2020)9
Test conditions: test water according to DIN EN 16889:2016-10, 
10 days, 40°C

The first extract of the sample meets the limit values of the 
technical guideline CM/Res (2020)9 (Guideline on
metals and alloys used in food contact materials and 
articles).
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DEKRA Prüfung von Lebensmittelbedarfsgegenständen • PMMA (PLEXIGLAS XT)
in Anlehnung an Verordnung (EG) Nr. 1935/2004 und (EU) Nr. 10/2011 • PERMA-PROTECTOR® 640

Prüfverfahren / Prüfergebnisse Test procedures / Test results

Sensorische Prüfung
- DIN 10955:2024-01
Test conditions: cookies, 10 days, 20 °C

0 - keine wahrnehmbare Geruchs- und 
Geschmacksabweichung

Gemäß Artikel 3 Absatz 1 c der Verordnung 1935/2004 
sind Materialien und Gegenstände so herzustellen, dass 
sie unter den normalen oder vorhersehbaren Verwen-
dungsbedingungen keine Bestandteile auf Lebensmittel in 
Mengen abgeben, die geeignet sind, eine Beeinträchti-
gung der organoleptischen Eigenschaften der 
Lebensmittel herbeizuführen.

Die geprüfte Probe erfüllt diese Bedingung.

Sensorical examination
- DIN 10955:2024-01
Test conditions: cookies, 10 days, 20 °C

0 - no noticeable change of smell and taste

According to article 3 subsection 1 c of the regulation (EC) 
1935/2004 materials and articles shall be manufactured in 
compliance with good manufacturing practise so that, 
under normal or foreseeable conditions of
use, they do not transfer their constituents to food in 
quantities which could bring about a deterioration in the
organoleptic characteristics thereof.

The tested sample meets this requirement.

Globalmigration (Reg. (EU) 10/2011)
- DIN EN 1186-3:2022-10 / DIN EN 1186-2:2022-10
Test conditions: 3 % acetic acid, 30 min, 40 °C, 1,02 dm², 170ml
Test conditions: 10 % ethanol, 10 days, 40 °C, 0,96 dm², 165ml
Test conditions: oil, 10 days, 40 °C, 1 dm², 100ml

Die Probe erfüllt die Anforderungen für die Gesamtmigra-
tion gemäß Artikel 12 (1) der Verordnung (EU) 10/2011 
über Materialien und Gegenstände aus Kunststoff, die 
dazu bestimmt sind, mit Lebensmitteln in Berührung zu 
kommen.

Overall migration
- DIN EN 1186-3:2022-10 / DIN EN 1186-2:2022-10
Test conditions: 3 % acetic acid, 30 min, 40 °C, 1,02 dm², 170ml
Test conditions: 10 % ethanol, 10 days, 40 °C, 0,96 dm², 165ml
Test conditions: oil, 10 days, 40 °C, 1 dm², 100ml

The first migrate of the tested sample complies with the 
specifications for the overall migration according to
article 12 (1) of the Regulation (EU) 10/2011 on plastic 
materials and articles intended to come into contact
with food.

Spezifische Migration primärer aromatischer Amine
- Lab-AA 1523:2024-08
Testing conditions: 3 % acetic acid, 30 min, 40 °C, 1,08 dm², 180ml

Das erste Migrat der Probe erfüllt die Spezifikationen für 
die Migration primärer aromatischer Amine gemäß
Anhang II (in Verbindung mit Artikel 10) der Verordnung 
(EU) 10/2011 über Materialien und Gegenstände aus
Kunststoff, die dazu bestimmt sind, mit Lebensmitteln in 
Berührung zu kommen.

Specific migration of primary aromatic amines
- Lab-AA 1523:2024-08
Testing conditions: 3 % acetic acid, 30 min, 40 °C, 1,08 dm², 180ml

The first migrate of the tested sample complies with the 
specifications for the migration of primary aromatic
amines according to Annex II (together with Article 10) of 
the Regulation (EU) 10/2011 on plastic materials and
articles intended to come into contact with food.

Specific migration of metals
- DIN EN ISO 14911:1999-12 
- DIN EN ISO 17294-2:2024-12 
Test conditions: 3 % acetic acid, 30 min, 40 °C, 1,08 dm², 180ml

Das erste Migrat der Probe erfüllt die Anforderungen für 
die Migration von Metallen gemäß Anhang II der Verord-
nung (EU) 10/2011 über Materialien und Gegenstände aus 
Kunststoff, die dazu bestimmt sind, mit Lebensmitteln in 
Berührung zu kommen.

Specific migration of metals
- DIN EN ISO 14911:1999-12 
- DIN EN ISO 17294-2:2024-12
Test conditions: 3 % acetic acid, 30 min, 40 °C, 1,08 dm², 180ml

The first migrate of the tested sample complies with the 
specifications for the migration of metals according
to Regulation (EU) 10/2011 on plastic materials and 
articles intended to come into contact with food.
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DEKRA Prüfung von Lebensmittelbedarfsgegenständen
in Anlehnung an Verordnung (EG) Nr. 1935/2004 und (EU) Nr. 10/2011 • PERMA-PROTECTOR® 640

Vollständiger Prüfbericht auf Anfrage erhältlich Full test report available on request
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DEKRA Prüfung unter extremen Klimabedingungen in Anlehnung an Daimler MBN 
5100-5 / Kalahari-Modus (90°C schwarzstd.-Temperatur) • PERMA-PROTECTOR® 640

Prüfverfahren / Prüfergebnisse Test procedures / Test results

Bewitterung trocken-heißes Klima in 
Anlehnung an 
MBN 51000-5:2022-08

keine Änderung erkennbar

Artificial weathering dry-hot climate in 
accordance with 
MBN 51000-5:2022-08

no change noticeable

Gitterschnittprüfung gemäß
DIN EN ISO 2409:2020-12

kein Abplatzen der Beschichtung

Cross-cut testing according to 
DIN EN ISO 2409:2020-12

no flaking of the coating

Farbmessung mittels 
Spektralfotometer nach
DIN EN ISO 11664-4:2019-06

leichte Farbänderung ΔE < 1

Colour measurement by 
spectrophotometer according to
DIN EN ISO 11664-4:2019-06

slight color change ΔE < 1

Bestimmung des Glanzgrades gemäß 
ISO 2813:2014-10-01*

einstellige Prozentzahländerung des
Glanzgrades

Determination of the gloss level 
according to ISO 2813:2014-10-01

single-digit percentage change in gloss 
level
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DEKRA Prüfung unter extremen Klimabedingungen in Anlehnung an Daimler MBN 
5100-5 / Kalahari-Modus (90°C schwarzstd.-Temperatur) • PERMA-PROTECTOR® 450

Prüfverfahren / Prüfergebnisse Test procedures / Test results

Bewitterung trocken-heißes Klima in 
Anlehnung an 
MBN 51000-5:2022-08

keine Änderung erkennbar

Artificial weathering dry-hot climate in 
accordance with 
MBN 51000-5:2022-08

no change noticeable

Gitterschnittprüfung gemäß
DIN EN ISO 2409:2020-12

kein Abplatzen der Beschichtung

Cross-cut testing according to 
DIN EN ISO 2409:2020-12

no flaking of the coating

Farbmessung mittels 
Spektralfotometer nach
DIN EN ISO 11664-4:2019-06

leichte Farbänderung ΔE < 1

Colour measurement by 
spectrophotometer according to
DIN EN ISO 11664-4:2019-06

slight color change ΔE < 1

Bestimmung des Glanzgrades gemäß 
ISO 2813:2014-10-01*

einstellige Prozentzahländerung des
Glanzgrades

Determination of the gloss level 
according to ISO 2813:2014-10-01

single-digit percentage change in gloss 
level
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DEKRA Prüfung unter extremen Klimabedingungen in Anlehnung an Daimler MBN 
5100-5 / Kalahari-Modus (90°C schwarzstd.-Temperatur) • PERMA-PROTECTOR® PLUS

Prüfverfahren / Prüfergebnisse Test procedures / Test results

Bewitterung trocken-heißes Klima in 
Anlehnung an 
MBN 51000-5:2022-08

keine Änderung erkennbar

Artificial weathering dry-hot climate in 
accordance with 
MBN 51000-5:2022-08

no change noticeable

Gitterschnittprüfung gemäß
DIN EN ISO 2409:2020-12

kein Abplatzen der Beschichtung

Cross-cut testing according to 
DIN EN ISO 2409:2020-12

no flaking of the coating

Farbmessung mittels 
Spektralfotometer nach
DIN EN ISO 11664-4:2019-06

leichte Farbänderung ΔE < 1

Colour measurement by 
spectrophotometer according to
DIN EN ISO 11664-4:2019-06

slight color change ΔE < 1

Bestimmung des Glanzgrades gemäß 
ISO 2813:2014-10-01*

einstellige Prozentzahländerung des
Glanzgrades

Determination of the gloss level 
according to ISO 2813:2014-10-01

single-digit percentage change in gloss 
level
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DEKRA Prüfung unter extremen Klimabedingungen in Anlehnung an Daimler MBN 
5100-5 / Kalahari-Modus (90°C schwarzstd.-Temperatur) • PERMA-PROTECTOR® 
PRIMER / TOPCOAT

Prüfverfahren / Prüfergebnisse Test procedures / Test results

Bewitterung trocken-heißes Klima in 
Anlehnung an 
MBN 51000-5:2022-08

keine Änderung erkennbar

Artificial weathering dry-hot climate in 
accordance with 
MBN 51000-5:2022-08

no change noticeable

Gitterschnittprüfung gemäß
DIN EN ISO 2409:2020-12

kein Abplatzen der Beschichtung

Cross-cut testing according to 
DIN EN ISO 2409:2020-12

no flaking of the coating

Farbmessung mittels 
Spektralfotometer nach
DIN EN ISO 11664-4:2019-06

leichte Farbänderung ΔE < 1

Colour measurement by 
spectrophotometer according to
DIN EN ISO 11664-4:2019-06

slight color change ΔE < 1

Bestimmung des Glanzgrades gemäß 
ISO 2813:2014-10-01*

einstellige Prozentzahländerung des
Glanzgrades

Determination of the gloss level 
according to ISO 2813:2014-10-01

single-digit percentage change in gloss 
level
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DEKRA Prüfung unter extremen Klimabedingungen in Anlehnung an Daimler MBN 
5100-5 / Kalahari-Modus (90°C schwarzstd.-Temperatur)

Vollständige Prüfberichte auf Anfrage erhältlich Full test reports available on request
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Ritzhärteprüfung • PERMA-PROTECTOR® 820

Härtegrad
Degree of hardness

Härte
Hardness

Zur Prüfung der Oberflächen wurde ein elektro-motorisch 
betriebenes Prüfgerät mit einstellbaren Belastungsmassen 
verwendet. Die maximale Probengröße beträgt 150x90x20 mm.

A motor powered test device with adjustable ballast weights has 
been used for the examination of the surface. The maximal sample 
size is 150x90x20 mm.

9B

sehr weich
very soft

8B

7B

6B

5B

4B

3B
weich

soft
2B

B

HB mittel
mediumF

H hart
strong2H

3H
sehr hart

very strong
4H

5H

6H

extrem hart
extremely strong

7H

8H

9H

Material
Substrate

Beschichtung
Coating

Aushärtung
Curing

Härtegrad
degree of hardness

Edelstahl / Stainless steel
PERMA-PROTECTOR® 820

200°C x 1h ca. / approx. 9H

80° C x1h ca. / approx. 7H

unbeschichtet / uncoated ca. / approx. 2H

Autolack / Car-paint
PERMA-PROTECTOR® 820

RT x 1m
ca. / approx. F

unbeschichtet / uncoated ca. / approx. <6B

Edelstahl / Stainless steel PERMA-PROTECTOR® 820

RT x 8h ca. / approx. 6H

RT x 1d ca. / approx. 7H

RT x 2d ca. / approx. 8H

RT x 3d ca. / approx. 9H

RT x 6d ca. / approx. 9H

RT x 7d ca. / approx. 9H
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